Komise C3 – administrativní a organizační

projednala na svých zasedáních všechny předložené dokumenty a přijala následující doporučení pro Plenární zasedání 15. září 2005:
DV05_C3_Rec_01 
Aby Wolfgang Hadel, DK2OM byl jmenován koordinátorem IARU MS a Ulrich Bihlmayer DK9KR zástupcem koordinátora IARU MS .
Poznámka: Zástupce koordinátora bude potvrzen po diskusi o místopředsedech později během Konference. 

DV05_C3_Rec_02 
Aby zprávy EMC WG a ze zasedání WG 11. září byly schváleny. 
DV05_C3_Rec_03 
Aby Christian Verholt, OZ8CY, byl jmenován vedoucím EMC WG na dobu příštích třech let. 
DV05_C3_Rec_04 
Aby zpráva pracovní skupiny EUROCOM WG a Report zpracovaný na Konferenci 11. září byly schváleny. 
DV05_C3_Rec_05 
Aby Gaston Bertels, ON4WF, byl jmenován vedoucím EUROCOM WG na dobu příštích třech let. 
DV05_C3_Rec 06 
Aby Peter Kirby, G0TWW, byl jmenován zástupcem vedoucího EUROCOM. 
DV05_C3_Rec_07 
Aby Rizkallah Azrak, OD5RI, byl jmenován koordinátorem IPHA. 
DV05_C3_Rec_08 
Aby EC byla požádána, aby učinila příslušné kroky k uskutečnění doporučení , tak aby byla uplatněna nejpozději časně v roce 2006.

DV05_C3_Rec_09 

Schválení AC Resolution 01-1(revidované 2003) ohledně Morse Code 

DV05_C3_Rec_10 

Schválení AC Resolution 02-1 and 04-1 ohledně rušení od PLC. 
DV05_C3_Rec_11 

Schválení AC Resolution 03-1 ohledně Článku 25 Radiokomunikačního řádu. 

Zároveň bylo poznamenáno,že AC resolution 02-2 ohledně Světového radioamatérského dne 2003 není již opodstatněné. 
DV05_C3_Rec_12 

Aby vedoucí ERC byl členem EC.

DV05_C3_Rec_13 (týká se změny „Constitution“
a) That Article A7 of the IARU Region 1 Constitution be amended to read 

A.7.1 This Constitution shall only be amended by a decision of a least a two-thirds majority of the total number of the IARU Region 1 Member Societies which are eligible to vote, by voting procedures as stated in the Bye-Laws 

A.7.2. The Bye-Laws shall only be amended by a decision of a simple majority of the total number of the IARU Region 1 Member Societies which are eligible to vote, by voting procedures as stated in the Bye-Laws 

b) That an addition be made to Article 7: 

A.7.3. Eligibility to vote is defined in the Bylaws (Section 6.7) 

c) That a new Bylaw (6.7.2) be introduced as follows: 

B.6.7.2 At other times when a ballot is being conducted, a Member Society that has not fulfilled all its financial obligations by the end of the month prior to the month in which a vote is initiated, shall not be granted the right to vote in the ballot 

d) Should there be insufficient number of member Societies present at the 2005 General Conference to approve this change, then the Secretary be authorised to conduct a postal ballot on the matter. 

DV05_C3_Rec_14 (týká se Constitutions of the International IARU“)
That the conference adopts the following proposals namely: 

a) Selection and ratification of the International President be stopped and replaced by election 

b) The post of Vice-President be replaced by three elected Vice-Presidents one from each region 

c) The total elected membership of the Administrative Council be reduced to seven 

d) The International President be elected from within the Vice-Presidents by secret ballot amongst all Member Societies through an appropriate system of weighted voting 

e) The regional Vice-President shall not be an office holder in his/her region. 

f) The elections of a regional Vice-President and the additional regional member be by secret ballot. 

g) The Constitutions of the International IARU and all three IARU Regions be amended accordingly. 

h) That if these proposals are adopted by conference, the Region 1 Executive Committee is directed to canvas for these changes to be adopted by Regions 2 and 3 and the Administrative Council. 

DV05_C3_Rec_15  (jde o další vyvolané úpravy, pokud budou změny přijaty)
Recommendation 

That the Region 1 Constitution be amended by the addition of an extra clause in the Constitution and a matching one in the Bylaws, together with renumbering of subsequent clauses in the Bylaws. Should there be insufficient number of member Societies present at the 2005 General Conference to approve this change, then the Secretary be authorised to conduct a postal ballot on the matter. 

The new policy, if approved, would become operational from the term of office starting after the 2005 Region 1 Conference. 

New Clause for the Constitution: 

A.4.14 Each Executive Committee member shall normally serve no more than three consecutive terms of office. One term of office is the period of office as defined in A.4.13. Exceptionally (for example when a particular EC member has unique skills which need to be retained for the time being on the EC) the outgoing Executive Committee may recommend to the General Conference that that member of the EC should be allowed to stand for election for a further term of office in excess of the three consecutive terms. The justification for such exceptional circumstances shall be explained to the General Conference by way of a paper from the Executive Committee and the decision of Conference on the matter shall be by a simple majority of those voting. 

New Clause for the Bylaws: 

B.5.4 Candidates standing for election for the Executive Committee shall meet the requirements set out in Article A.4.14 of the Constitution. 

Clauses B5.4 – B 5.12 shall be renumbered as a result of this addition 
DV05_C3_Rec_16 (Paper DV05_C3_49) 

Že Konference pověřuje EC, aby zvážila sdílení nákladů při zachování principu, že některé náklady na Konferenci budou hrazeny hostující organizací.

DV05_C3_Rec_17 

Že Konference pověřuje EC zřídit v duchu dokumentu DV05_C3_50 projekt, a požádat Boba Whelana, G3PJT, aby se stal jeho vedoucím. 
DV05_C3_Rec_18 

Aby dokument DV05_C3_51 byl stažen, ale aby OeVSV bylo požádáno, aby detailně upřesnilo  uskutečněné akce k obraně proti PLC, které posoudí EMC WG a EC a mohou být z části hrazeny Regionem. 
DV05_C3_Rec_19 

Konference doporučuje vytvoření „IARU Region 1 Spectrum Defence Fund „, který bude sloužit k případným akcím v rámci amatérského spektra. Fond bude sloužit především na podporu prácí specielních komisí Regionu a národních organizací, schválených EC nebo IARU Region 1 Konferencí. Příspěvky do tohoto fondu jsou dobrovolné a doplněné přepracovaným rozpočtem tak, aby fungoval. Rozpočet fondu bude každý rok upravován a bude součástí navrhovaného ročního rozpočtu.

DV05_C3_Rec_20 

Aby úzká alokace alespoň na sdílené bázi byla hledána v oblasti 5 MHz, s cílem získat v této oblasti úsek 100 kHz. 
DV05_C3_Rec_21 

Komise doporučuje národním organizacím, aby podnikly akce, aby byly zahrnuty do národních přípravných orgánů pro WRC07.

DV05_C3_Rec_22 

Konference doporučuje, aby principy pro akce doporučené v dokumentu DV05_C3_48 byly postoupeny EMC WG a Eurocom WG a aby byly zahrnuty do jejich práce v příštích třech letech. 

DV05_C3_Rec_23 

Aby Rainer Floesser, DL5NBZ, byl jmenován vedoucím ARDF WG na dobu příštích třech let.
DV05_C3_Rec_24 (paper DV05_C3_26) 

Že Konference schvaluje pracovní program RRWG směrem k CEPT TR 6101 a 6102, programu „ Entry Level Licence“ a vydávání generální rádioamatérské licence.
DV05_C3_Rec_25 

Že Konference potvrzuje zavedení „RSGB’s International Amateur Radio Examination“; uznává možnost použití zkušebních a doprovodných materiálů ve světovém měřítku; doporučuje zavedení zkoušek administracemi, které potřebují kvalifikační rádioamatérský systém a nemohou ho jednoduše zavést; podporuje budoucí vývoj uskutečněný RSGB vzhledem k přidruženým výukovým iniciativám.. 
DV05_C3_Rec_26 

Aby G3PJT byl jmenován vedoucím RRWG na příští tříleté období. 
DV05_C3_Rec_27 

Aby HST IARU Region 1 Championship se konalo každý sudý rok. 
Aby organizátorem HST World Championship 2007 bylo Srbsko a Černá hora .
Aby organizátorem HST IARU Region 1 Championship 2008 byla Itálie .
DV05_C3_Rec_28 

HST WG doporučuje plenárnímu zasedání, aby: 

a) stálé IARU Region 1 HST mistrovství bylo organizováno každý sudý rok počínaje 2006; 

b) aby organizace hostící mistrovství byla podpořena 2000,- CHF z rozpočtu  Region 1 na úhradu části technických a organizačních výdajů.. 

DV05_C3_Rec_29 

Aby Oliver Tabakovski byl jmenován vedoucím HST WG na dobu příštích třech let.

DV05_C3_Rec_30 (Paper DV05_C3_33) 

Pracovní skupina STARS doporučuje IARU Region 1 Konferenci, aby schválila zprávu vedoucího (uvedenou v dokumentu DV05_C3_32) a že práce a aktivity STARS WG budou v následujícím tříletém období v souladu s IARU Region 1 Constitution and Bye-Laws, WG podmínkách a jejím akčním plánu, uvedeném v dokumentu DV05_C3_33 a přílohách. 

STARS WG doporučuje IARU Region 1 Konferenci, aby v „Terms of Reference“ zaměnila některá slova podle dokumentu DV05_C3_38: 

- zaměnit slova “area coordinator” slovy “sub regional coordinator” v paragrafech 2, 10 a 11.
STARS WG doporučuje IARU Region 1 Konferenci, aby Hans Welens, ON6WQ, byl jmenován vedoucím STARS WG na dobu příštích třech let. 
DV05_C3_Rec_31 

Aby akce STARS byly zaměřeny na pomoc málo vyvinutým zemím na vytvoření klubů, které by propagovaly amatérské rádio. Nakonec i  národní organizace budou moci pomoci řešit administrativní a strukturální problémy klubů, vybavených v tomto projektu. Členové organizací mohou sem jít, ať už jako zdroj, nebo učit se, nebo učit, jak používat zařízení
DV05_C3_Rec_32 

Aby pro období 2006-7-8 členský poplatek Region 1 (včetně příspěvku fondu 4, nyní přejmenovaného The Development Fund) byl: 

Organizace s 50 a méně členy: pevný poplatek 10,- CHF.
Organizace s více než 50 členy: 10,-CHF + 1,80 CHF za každého člena nad  50 .
Aby sekretář uskutečnil poštovní hlasování v souladu s příslušnými články Region 1 Constitution a Bye-Laws, aby doporučení mohlo platit. 
DV05_C3_Rec_33 

1. Aby IARU Region 1 vyhlásilo soutěž mezi členskými organizacemi o nejlepší projekt, který bude zahrnovat nejlepší radioamatérskou nouzovou komunikační strukturu, sítě, zařízení výcvik apod. „Emergency communications coordinator“ ve spolupráci s členskými organizacemi nechť sumarizuje výsledky projektů v pilotní projekt.. 
2. Aby IARU Region 1 hledalo partnery, kteří by finančně tento projekt podpořili. Vzhledem k tradičně dobrým a užitečným vztahům k důležitým institucím, jako je Evropská komise, nechť IARU Region 1 uskuteční patřičné kroky v tomto směru vzhledem k důležitým organizacím jako Mezinárodní výbor Červeného kříže, Spojené národy – Úřad pro koordinování humanitárních akcí, Spojené národy – Úřad pro projektové služby apod. Důležité jsou i národní vládní struktury, jako je civilní obrana. Další možnosti se mohou najít mezi výrobci nebo prodejci amatérských i záchranných zařízení. 
3. Aby IARU Region 1 vybralo tři až pět národních organizací, které se nacházejí v různých oblastech, napadnutelné různým druhem katastrof a zahájilo pilotní projekt. Výsledek nechť je zveřejněn na příští Konferenci IARU Region 1 v roce 2008 s cílem vypracovat strategii pro „Region 1 Amateur Radio Emergency Network“ a přijmutí příslušných rozhodnutí. 

Na závěr ještě poznámka: Během jednání jsem do EMC WG za ČRK, v souladu s jednáním Rady v Holicích, delegoval Ing. Milana Proudu, OK1FYA.
Ing. Miloš Prostecký, OK1MP

      vedoucí delegace ČRK
